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FONOLO[KI OPIS VOLI^INSKEGA IN ^RE[NJEVSKEGA GOVORA1

Voli~inski govor spada k zahodnemu, ~re{njevski pa k vzhodnemu slovenskogori{kemu
nare~ju, {ir{e k panonski nare~ni skupini. Slovenskogori{ko nare~je ne pozna tonemskih
nasprotij, zahodno slovenskogori{ko nare~je tudi ne kolikostnega nasprotja, saj so se staro-
in novoakutirani samoglasniki v nezadnjih in zadnjih ali edinih besednih zlogih podalj{ali,
zato se danes razlikujejo odrazi za te akutirane in stalno dolge samoglasnike. Soglasni{ki
sistem slovenskogori{kega nare~ja se od knji‘nega razlikuje le v posameznih razvojih.

The village dialect of Voli~ina belongs to the western, while the village dialect of
^re{njevci belongs to the eastern Slovenske Gorice dialect, and, in a broader sense, to the
Pannonian dialectal group. The Slovenske Gorice dialect does not possess tonemic
oppositions; moreover, the western Slovenske Gorice dialect does not possess quantitative
oppositions, since vowels with old acute and neo-acute in non-final as well as in final and
only syllables were lengthened and their reflexes therefore differ from the reflexes of the
inherited long vowels. The consonantal system of the Slovenske Gorice dialect differs from
the literary language only in individual developments.

0 Voli~ina in ^re{njevci sta to~ki v mre‘i za SLA. Oba govora spadata k
slovenskogori{kemu nare~ju, {ir{e pa k panonski nare~ni skupini. Slovensko-
gori{ko nare~je v panonsko nare~no skupino vklju~ujemo zaradi enakega razvoja
stalno dolgega jata, stalno dolgega o, stalno dolgega u, stalno dolgega K ter zaradi
dana{njih enakih odrazov za stalno dolgi nosni a, stalno dolgi Î in stalno dolgi e
(Zorko 1988/89: 170). @e raziskava severozahodnih slovenskogori{kih govorov
(Bregant 1995: 1–325) je pokazala, da moramo v okviru slovenskogori{kega
nare~ja panonske nare~ne podstave razlo~evati zahodno slovenskogori{ko nare~je
od vzhodnega.2 V zahodnem slovenskogori{kem nare~ju, kamor uvr{~amo voli~in-
ski govor,3 se je izgubilo kolikostno nasprotje med dolgimi eno- ali dvoglasniki kot
nasledniki stalno dolgih in kratkimi samoglasniki kot nasledniki staro- in novoaku-
tiranih samoglasnikov v nezadnjih in zadnjih ali edinih besednih zlogih,4 v vzhod-
nem slovenskogori{kem nare~ju, kamor uvr{~amo ~re{njevski govor,5 pa je koliko-
stno nasprotje ohranjeno.

1___^lanek je nekoliko prirejeno poglavje iz mojega doktorskega dela z naslovom Slovenskogori{ko
nare~je, Ljubljana, 1999, mentorica red. prof. dr. Zinka Zorko.

2___V magistrski nalogi sem obdelala severozahodne in srednje slovenskogori{ke govore, da je bilo
mogo~e potegniti mejo med vzhodnimi in zahodnimi govori glede na dalj{anje akutiranih
samoglasnikov.

3___Voli~inski govor je rodni govor jezikoslovca in slovni~arja Antona Murka. Ta govor sem
predstavila v referatu z naslovom Govor pri Sv. Rupertu (Voli~ina) v Slovenskih goricah na
Mednarodnem simpoziju o Antonu Murku (Ho~e pri Mariboru, 26.–28. 11. 1998). Prispevek, ki bo
objavljen v Murkovem zborniku (ur. Marko Jesen{ek), je v tisku.

4___Prim tudi Zorko (1994: 331); ista (1992: 44); ista (1993: 204).
5___^re{njevski govor je rodni govor jezikoslovca in slovni~arja Petra Dajnka. Prim. tudi Koletnik

(1996/97: 73–80).



Slovenskogori{ko nare~je ne pozna tonemskega nagla{evanja. Izvedena sta bila
oba splo{noslovenska naglasna premika: (1) pomik z dolgega in kratkega cirkum-
flektiranega zloga: zl&to 4 zlatù; ñko 4 ùko 4 okù ter (2) umik naglasa s
kon~nega kratkega zloga na prednaglasno dol‘ino: dÔ{à 4 dú{a. Izveden je umik
naglasa s kon~nega kratkega zloga na prednaglasni kratki samoglasnik: ‘enà 4
‘èna; kosà 4 kòsa; novo nagla{eni samoglasnik se je v zahodnem slovensko-
gori{kem nare~ju podalj{al: ’‘ie:na, ’ku:ûsa, v vzhodnem pa je ostal kratek: ’‘ena,
’kûsa. Umaknil se je tudi kratki naglas na prednaglasni polglasnik: mÎglà 4 mËgla;
odraz zanj je dvoglasnik ie: v zahodnem (’mie:gla) in kratki {iroki e v vzhodnem
slovenskogori{kem nare~ju (’megla).

Najmlaj{i so naglasni umiki tele vrste: (1) v posameznih besedah s cirkumflek-
tiranega dolgega kon~nega, zlasti odprtega zloga: ’lexko, ’sa:mo, ’vüxa; (2) s krat-
kega cirkumflektiranega zloga: ’ådvent, ’bu:ûgat, ’pûzna, p’rinas, ’{ü:rki, ’zå~ne.
V vseh obravnavanih govorih se ka‘e te‘nja po posplo{itvi naglasa na vse ali ve~ino
oblik iste besede: ’be:ê‘o, ’be:ê‘ala, ’be:ê‘ali; p’rûsa, p’rûsla, p’rûslî; ’zemî, ’zemte,
’zemta (vel.).

Fonolo{ki opis voli~inskega govora (SLA 366)6

1 Inventar

1.1 Samoglasniki
1.1.1 Dolgi samoglasniki

i:                          ü:                          u:
i:ê                     ü:ê                     u:Ó

i:w                                         u:û
w:                                    û:

ie:/e:                         
e:ê                o:Ó

          å:
a:

Funkcijo dolgega nagla{enega zlo‘nika opravlja tudi /Îr/.

1.1.2. Nenagla{eni kratki samoglasniki

i                     u
e           o

a

Funkcijo nenagla{enega zlo‘nika opravljajo tudi /Îr/, /I/, /Ã/.
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6___Fonolo{ka opisa obeh govorov sta izdelana po vzoru Fonolo{ki opisi ..., Sarajevo, 1981.



V polo‘aju pred /n c/ se izgublja /t/ : ’kÎrsni, m’la:ci.
Zaradi morfolo{kega izena~evanja se odpravlja /j/ v fleksijskih oblikah pri

samostalnikih na -r, -rja : ol’ta:ra, ’ro:Ómara.

3.5 Premet

Premet vzglasnega u v polo‘aju pred m in b: ’mu:jti, ’mu:jen, ’bu:jti, ’bu:jen.

Fonolo{ki opis ~re{njevskega govora (SLA 368)

1 Inventar

1.1 Samoglasniki

1.1.1 Dolgi samoglasniki

i:                ü:                u:
w:                       û:

e:ê          o:Ó
a:

Funkcijo dolgega nagla{enega zlo‘nika opravlja tudi /º/.

1.1.2 Kratki samoglasniki

1.1.2.1 Nagla{eni kratki samoglasniki

i           ü           u
w                û

e          
å

Funkcijo kratkega nagla{enega zlo‘nika opravlja tudi /º/.

1.1.2.2 Nenagla{eni kratki samoglasniki

i/î              u
e      o

a

Funkcijo nenagla{enega zlo‘nika opravljajo tudi /º/, /I/, /Ã/.
/î/ se govori samo v izglasju.

1.2 Soglasniki

1.2.1 Zvo~niki

v                   m
       l      r      n
j                     õ
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/v/, ki se premenjuje z nezvo~nikom f, lahko pri{tevamo med zvo~nike, ker pred
njim lahko nastopajo zvene~i in nezvene~i nezvo~niki.

/v/ ima varianto �Ó� samo za samoglasnikom v redkih posameznih besedah:
’a:Óto, ’ra:Óno.

Dvoglasni{ki ê se pojavlja samo v dvoglasniku /e:ê/ : b’re:êk, c’ve:êt.

1.2.2 Nezvo~niki     

p      b      f
t       d
c              s      z
~              {      ‘
k      g      x

1.3 Prozodija

Govor ne pozna tonemske intonacije.
Naglas ni vezan na dolo~eno mesto v besedi.
Govor pozna dolge in kratke nagla{ene in nenagla{ene kratke samoglasnike.
Iz povedanega sledi, da inventar prozodemov vsebuje dva naglasa (’V:, ’V) in

nenagla{eno kra~ino (V).

2 Distribucija

2.1 Samoglasniki

2.1.1 Dolgi samoglasniki

Dolgi samoglasniki nastopajo le pod naglasom.
/û:/ je razmeroma redek samoglasnik. Pojavlja se v prevzetih in knji‘nih bese-

dah ter imenih: p’rû:batî, ’bû:lÃca, ’Pû:xorje.
V skupini Ómi:, Óbi: se namesto /i:/ pojavlja �u:� : ’mu:jtî, ’mu:jen ’umiti’,

’bu:jtî, ’bu:jen ’ubiti’.
/ü:/ v vzglasju ne nastopa; dobi proteti~ni v : ’vü:{.
/w:/ se govori v nekaterih redkih polo‘ajih na mestu fonema /e/ : ’pw:sjî, t’rw:tjî.
V polo‘aju pred /j/ se /e:ê/ ne pojavlja; zanj se govori �w:� : ’vw:ja.

2.1.2 Kratki samoglasniki

2.1.2.1 Nagla{eni kratki samoglasniki

/ü/ v vzglasju ne nastopa; dobi proteti~ni v : ’vüsta.
V polo‘aju pred /n õ/ se /û/ govori kot �u� : ’kunec, ’kuõ.
V polo‘aju pred /m n/ se na mestu /w/ govori �e� : ’nem{kî, ko’leno.
V polo‘aju pred /r/ se /w:/ govori kot �i� : ’cirkef.
Namesto /o:Ó/ se pred /j/ govori �û:� : g’nû:j, ’lû:j.
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2.1.2.2 Nenagla{eni kratki samoglasniki

/º/, /I/, /Ã/ ne nastopajo ob samoglasnikih.
V nenagla{enem polo‘aju nastopi /i/ namesto /u, e 2 m/ : lid’jw:, ’kû‘ix, si’dwtî,

~’lûvik.
Fonem /u/ je redek. Govori se v knji‘nih in prevzetih besedah: dru’‘ina,

’xa:ntux. ^e nastopa kot predpona, se zanj govori �f� : fk’råla, f’sexne. V polo‘aju
pred /b m/ se vzglasni /u/ izgublja: ’bo:Ógatî, ’bo:Óga, m’re:êtî.

V nenagla{enem polo‘aju redko nastopi /o/ namesto /u/ : Lob’la:na, perot’nina.
V vzglasju pred /r/, ko je nagla{en naslednji zlog, se govori /Î/ : Îr’dw~î,

Îrja’vice.
Kot ozek fonem se nenagla{eni e pojavlja samo v breznaglasnicah ~e, ‘e. Zaradi

svoje o‘ine je ‘e za~el prehajati v i.

2.1.3 Kot rezultat modernega samoglasni{kega upada ob l se samo v posamez-
nih leksemih pojavlja nagla{eni Î : ’vÎlp, ’sÎlxanca.

2.2 Soglasniki

2.2.1 Zvo~niki

Za /v/ se v polo‘aju pred in med samoglasniki ter pred zvene~imi soglasniki go-
vori �v� : c’ve:êt, ne’vwsta, v’do:Óva.

Zvo~niki ostajajo zvene~i v vseh polo‘ajih, le /v/ se asimilira slede~emu nez-
vene~emu nezvo~niku in da /f/.

Zvo~nik /v/ ne nastopa v izglasju in pred nezvene~imi soglasniki, ampak se tam
menjava s /f/ : ’ce:êf, f’küp, f ’{o:Ólo.

V izglasju se v ve~ini primerov (redno v kon~nicah) za /m/ govori �n�: ’‘enen,
’din, z b’råton.

V polo‘aju za /m/ se /n/ ne pojavlja; zanj se govori �l� : ’gümla.
Za /l/ se redko pojavlja /Ó/ v polo‘aju za samoglasnikom in pred premorom:

’da:Ó, o’ra:Ó, za /v/ pa v polo‘aju za samoglasnikom in pred soglasnikom v redkih
posameznih besedah: ’a:Óto, ’ra:Óno.

V polo‘aju pred /z s/ se vzglasni /v/ izgublja: ’zemen, ’sa:kî.

2.2.2 Nezvo~niki

V polo‘aju pred /t/ se za vzglasni /p/ govori �f� : f’ti~.
V polo‘aju pred /t/ se za /x/ pojavlja �{�: {’te:êla ’hotela’, {’twlî ’hoteli’.
V polo‘aju pred /n/ se /d/ ne pojavlja; namesto njega se govori �g� : g’nes.
V polo‘aju pred /l/ se za /t/ govori �k� : k’lå~itî, za /d/ pa �g� : g’le:êtva.
V polo‘aju pred /õ/ se za /z/ govori �‘� : ‘ ’õive, ‘ ’õo:Ó.
V polo‘aju za /n/ se za /g/ govori �d� : ’ka:ndla.
V polo‘aju pred /c n/ se izgublja /t/ : m’la:cî, ’lü:{na.
Za /s/ v skupini sk- se govori �{� : {k’riõa, {’kûrja.
Po zvene~nosti se nezvo~niki prilagajajo slede~emu nezvo~niku.
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Zvene~i nezvo~niki ne nastopajo v izglasju, ampak imajo tam svoje nezvene~e
pare.

2.3 Prozodija

Naglas je mo‘en na katerem koli zlogu besede.
Dolgi samoglasniki so le nagla{eni.
Distribucija dolgih in kratkih samoglasnikov glede na mesto v besedi ni ome-

jena.

3 Izvor

3.1 Samoglasniki

3.1.1 Dolgi samoglasniki

i: 2 i: : ’li:st, ’si:n, t’ri:;
2 v prevzetih besedah: ma’{i:na, {t’ri:xatî;
2 v imenih: ’I:drija, ’Si:mon.

ü: 2 u: : ’dü:{a, k’lü:~, ’lü:~;
2 v prevzetih besedah: ’fü:rtox, ’pü:ngrat.

u: 2 K: : ’su:nce, ’vu:k, ’‘u:tî;
2 u: pred drugotnim j : ’mu:jca;
2 i: v skupini Ómi:, Óbi: : ’mu:jtî, ’bu:jtî;
2 v prevzetih besedah : ’~u:nta, ’mu:rke;
2 v redkih knji‘nih besedah : ’pu:n~ka, ra’~u:n;
2 v imenih : ’Mu:rska, ’Su:zika.

w: 2 e: : ’pw:~, sº’cw:, ’{w:st;
2 a: : i’mw:, ’pw:t, ’vw:‘en;
2 Î: : ’dw:n, ’lw:n, ’vw:s;
2 m: v polo‘aju pred j : ’vw:ja;
2 redko nagla{eni Î v nezadnjem besednem zlogu: ’pw:sjî, ’sw:õe;
2 redko nagla{eni e v nezadnjem besednem zlogu: t’rw:tjî;
2 zgodaj podalj{ani nagla{eni e : ’sw:ster, ’‘w:n (rod. mn.);
2 v prevzetih besedah : ka’fw:, ’pw:nzija;
2 v knji‘nih besedah: e’lw:ktrika, s’tw:znik;
2 v imenih: Go’rw:nska.

û: 2 o: v polo‘aju pred j : g’nû:j, ’lû:j;
2 v prevzetih besedah: ’û:fnatî, p’rû:ter;
2 v knji‘nih besedah: po’lû:‘nice, v’zû:rec;
2 v imenih: ’Kû:per, ’Pû:xorje.

e:ê 2 m: : g’re:êx, ’le:ês, m’le:êko, s’ve:ê~a, z’ve:êzda.
o:Ó 2 o: : ’bo:Ók, me’so:Ó, ’no:Ó~, si’no:Ó;

2 Ü: : go’lo:Óp, ’ko:Ót, ’mo:Ó{, ’zo:Óp;
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2 zgodaj podalj{ani nagla{eni o : ’ko:Ó‘a; ’ko:Ós, ’o:Ós (rod. mn.);
2 v prevzetih besedah: ’{o:Ó{tar, ’zo:Ós.

a: 2 a: : d’va:, k’ra:l, ’la:s, ’pa:lec;
2 izjemoma Î: : ’~a:st, ’la:{;
2 v prevzetih besedah: ’ca:jtinge, ’ma:ntrala;
2 v imenih: ’A:Óstrija, ’Ta:mara.

º: 2 º: : ’kº:f, ’mº:kefca.

3.1.2 Kratki samoglasniki

3.1.2.1 Nagla{eni kratki samoglasniki

i 2 nagla{eni i v nezadnjem besednem zlogu: ’xi{a, ’lipa, ’riba;
2 nagla{eni i v zadnjem besednem zlogu: f ’ti~, ’mi{, ’ni~;
2 v prevzetih besedah: ’cigel, ’giftna;
2 po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni i : p’rinas, ’viskî/’visokî.

ü 2 nagla{eni u v nezadnjem besednem zlogu: ’bükef, ’küra, ’müxa;
2 nagla{eni u v zadnjem besednem zlogu: k’rüx, ’küp, ’tü;
2 v prevzetih besedah: g’rünt, ’lüft;
2 po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni u : ’{ürkî, ’vüxa.

u 2 nagla{eni K v nezadnjem besednem zlogu: ’vuna, ’‘una;
2 nagla{eni K v zadnjem besednem zlogu: ’pun;
2 prednaglasni K po umiku naglasa s kon~nega kratkega zloga nanj:

’buxa;
2 nagla{eni o v polo‘aju pred nosnim soglasnikom: ’gunin, ’kunec, ’kuõ;
2 v prevzetih besedah: ’durx, ’pucatî.

w 2 nagla{eni m v nezadnjem besednem zlogu: ’lwto, ’mwsto, st’rwxa;
2 nagla{eni m v zadnjem besednem zlogu: ’dwt;
2 v prevzetih besedah: ’kwtna, ’lwder.

û 2 nagla{eni Ü : ’gûba, ’dûga, ’tû~a;
2 Ü po zapoznelem umiku naglasa s kon~nega kratkega zloga, ~e se na-

glas ni umaknil, ko je bil Ü {e dolg: ’mû{kî;
2 nagla{eni o v nezadnjem besednem zlogu: ’xûdin, ’nûsin, ’vûla;
2 nagla{eni o v zadnjem besednem zlogu: g’rûp, ’kû{, ’nû{;
2 prednaglasni o, ki je pri{el pod naglas po umiku naglasa s kon~nega

kratkega zloga: ’dûbra, ’kûsa, ’vûda;
2 v prevzetih besedah: k’nûf, ’mû{t;
2 po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni o : ’mûzol, ’pûtplat.

e 2 nagla{eni a v nezadnjem besednem zlogu: ’detelca, s’re~a;
2 nagla{eni a v zadnjem besednem zlogu: ’ve~, ’zet;
2 v~asih a po zapoznelem umiku naglasa s kon~nega kratkega zloga, ~e

se naglas ni umaknil, ko je bil a {e dolg: ’je~men ’jezik;
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2 nagla{eni e v nezadnjem besednem zlogu: ’melen, ’nesa, ’zelje;
2 nagla{eni e v zadnjem besednem zlogu: k’met;
2 prednaglasni e, ki je pri{el pod naglas po umiku naglasa s kon~nega

kratkega zloga: ’pe~e, ’zemla, ’‘ena;
2 nagla{eni Î v nezadnjem besednem zlogu: ’me{a, s’nexa, ’zemen;
2 nagla{eni Î v zadnjem besednem zlogu: ’de{, ’pes;
2 prednaglasni Î, ki je pri{el pod naglas po umiku naglasa s kon~nega

kratkega zloga: ’megla, ’tema;
2 nagla{eni m v polo‘aju pred n in m : ko’leno, po’leno, ’nem{ko;
2 v prevzetih besedah: c’vek, p’re{a;
2 po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni e : ’~etºtek, p’reve~.

å 2 nagla{eni a v nezadnjem besednem zlogu: k’råva, ’måtî;
2 nagla{eni a v zadnjem besednem zlogu: b’råt, ’nås;
2 v prevzetih besedah: g’lå{, {’kåf;
2 v imenih: ’Rådgona, ’[åvÃca;
2 po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni a : ’nåpne, ’zå~ne.

º 2 nagla{eni º : ’gº~a, ’xºbet.

3.1.2.2 Nenagla{eni kratki samoglasniki

3.1.2.2.1 Prednaglasni samoglasniki

i 2 i : li’sica, ‘i’vwtî;
2 m : si’dwtî, si’no:Ó;
2 u : ki’pü:vlen, lid’jw:.

u 2 v redkih knji‘nih besedah: xu’di~;
2 K : gu’~i:.

e 2 e : be’se:êda, ve’sw:la;
2 a : me’so:Ó, pre’di:vo;
2 m v posameznih besedah: dre’vo:Ó, te’lo:Ó.

o 2 o : ob’ro:Ó~, o’~i:;
2 Ü : klo’pi:, zob’jw:;
2 u v redkih knji‘nih besedah: Lob’la:na, perot’nina.

a 2 a : brada’vica, las’jw:;
2 v prevzetih besedah: pla’fo:Ón.

º/Îr 2 º : kº’vi:, sº’cw:;
2 º v vzglasju: Îr’dw~î, Îrja’vice;
2 ru : dº’go:Ó~;
2 ob onemitvi istozlo‘nega i : pº’dwlalo, pº’nesla.

3.1.2.2.2 Ponaglasni samoglasniki

î 2 i : ’xûdin, ’nûsin;
2 u : ’kû‘ix, ’pa:zdixe;
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2 m : ~’lûvik, ’ûrix;
2 u v daj., mest. ed. m., s. sp.: k/pº ’si:nî, k/pº  te’letî.

u 2 K : ’jåbuke, ’jåbu~ina;
2 v prevzetih besedah: ’xa:ntux.

e 2 e : ’pe~e, ’te~e;
2 a : ’‘ene (im. mn.), ’påmet;
2 Î : ’za:vec, ’pw:tek;
2 aj v velelniku: ’dwle, na’‘a:gete;
2 v prevzetih besedah: {’tünfe.

o 2 o : ’lwto, ’mwsto;
2 Ü : ’lipo, z ’lipoj, ’‘elot;
2 v prevzetih besedah: ’fü:rtox, ’pu:n~oxî.

a 2 a : b’rwza, ’‘a:gatî;
2 -il, -ml, -al, -Îl : ’xûda, ’vwda, ’dwla, ’nesa;
2 v prevzetih besedah: ’ra:Ófank, ’{o:Ó{tar.

º 2 ri : ’vevºca.
I 2 zaradi upada samoglasnika ob l : p’rikIt, ’za:bI.
Ã 2 zaradi upada samoglasnika ob n : k’ro:ÓpÃce, s’vw~Ãca.

3.2 Soglasniki

3.2.1 Zvo~niki

Zvo~niki /j l r m n/ so nastali iz enakih izhodi{~nih splo{noslovenskih glasov
(Logar 1981: 32), poleg tega pa {e:

v 2 w pred in med samoglasniki ter pred zvene~imi soglasniki: ve’~w:r,
p’lwve, v’rwtî;

2 w v redkih posameznih besedah: ’a:Óto, ’ra:Óno;
2 kot proteza pred /u: u Ü:/ : ’vü:{, ’vüsta, ’vo:Ógel;
2 -J za samoglasnikom in pred premorom: ’da:Ó, o’ra:Ó.

j 2 drugotni j v polo‘aju pred /d c n z/ : ’xu:jda, ’mu:jca, {’ta:jnga,
’vu:jzda;

2 redko r : ’fa:jma{ter.
l 2 n v polo‘aju za m : ’gümla;

2 l’ : ’bü:rkle, ’zemla;
2 primarna skupina tl, dl : ’{ilo, ’vile.

n 2 n’ razen na za~etku besede in v polo‘aju med dvema samoglasnikoma:
’gûrnî, ’lü:kna;

2 -m v ve~ini primerov (redno v kon~nicah) : p’rûsin, z b’råton, ’din;
2 redko r : ’ma:ntratî.

 õ 2 n’ na za~etku besede in v polo‘aju med dvema samoglasnikoma: ’õiva,
’õw:ni (redko n’jw:nî), ‘iv’lw:õe.
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3.2.2 Nezvo~niki

Nezvo~niki so se razvili iz enakih glasov v izhodi{~nem splo{noslovenskem
sistemu, poleg tega pa {e:

f 2 w pred nezvene~imi nezvo~niki in na koncu besede: f ’~a:sik, ’ce:êf;
2 vzglasni p pred t : f ’ti~;
2 nenagla{eni vzglasni u : fk’råla, f ’sexne;
2 za~etni pf- v starej{ih izposojenkah: ’fa:jma{ter, ’fa:rof;
2 v mlaj{ih prevzetih besedah: ka’fw:, ’‘a:jfa.

d 2 g v polo‘aju pred l : ’ka:ndla.
{ 2 x v polo‘aju pred t : {’te:êla, {’twlî;

2 skupina {~ : ’pi:{ek, ’te{a;
2 s v skupini sk- : {k’riõa, {’kûrja.

‘ 2 z v polo‘aju pred õ : ‘ ’õo:Ó, ‘ ’õive.
k 2 t v polo‘aju pred l : k’lå~itî;

2 tj (v primeru ’kedÃ).
g 2 d v polo‘aju pred n : g’nes;

2 d v polo‘aju pred l : g’le:êtva;
2 redko k : muzi’ga:nt.

Zvene~i nezvo~niki so nastali tudi iz nezvene~ih po asimilaciji na slede~e
zvene~e nezvo~nike, nezvene~i pa iz zvene~ih z ustrezno asimilacijo na slede~e
nezvene~e in v izglasju.

3.3 Prozodija

Naglasno mesto je kot v izhodi{~nem sistemu, le zlogi, ki so bili tam pred na-
gla{enimi kratkimi zadnjimi zlogi, so nagla{eni : ’‘ena, ’kûsa, ’megla.

Kolikost je kot v izhodi{~nem sistemu.
’V: 2 nagla{eni V:;
’V 2 nagla{eni V (novoakutirani, skraj{ani staroakutirani);

2 sekundarno nagla{eni e o Î.

3.4 Izguba glasov

3.4.1 Moderni samoglasni{ki upad ni mo~en.

Samoglasniki i, m in Î se najpogosteje izgube v nenagla{enem polo‘aju ob
zvo~nikih: ’go:Ósanca, ko’{a:rca, ’xûdla; ’ve:êdla, ’vislo; ’pa:rkI, ’za:bI.

Pogosto se izgublja le nenagla{eno velelni{ko obrazilo v mn., dv.: na’pi:{te,
od’nesta.

Do izgube fonemov prihaja {e v posameznih redkih primerih: ’mwlî ’imeli’,
z’lo:Ó, ’kåk, ’tåk.

3.4.2 Izguba soglasnikov je posami~ni pojav.

Vzglasni /v/ se izgublja v polo‘aju pred /z s/ : ’zemen, ’sa:kî.
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V polo‘aju pred pred /c n/ se izgublja /t/ : m’la:cî, ’lü:{na.
Zaradi morfolo{kega izena~evanja se odpravlja /j/ v fleksijskih oblikah pri

samostalnikih na -r, -rja : xek’ta:ra, ’{o:Ólara.

3.5 Premet

Premet vzglasnega u v polo‘aju pred m in b: ’mu:jtî, ’mu:jen, ’bu:jtî, ’bu:jen.
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SUMMARY

The village dialect of Voli~ina belongs to the western, while the village dialect of
^re{njevci belongs to the eastern Slovenske Gorice dialect, and, in a broader sense, to the
Pannonian dialectal group. The Slovenske Gorice dialect does not possess tonemic
oppositions; moreover, the western Slovenske Gorice dialect does not possess quantitative
oppositions, since vowels with old acute and neo-acute in the non-final as well as in the final
and only syllables were lengthened and their reflexes therefore differ from the reflexes of the
inherited long vowels. The Voli~ina accented vowel system includes: i:, ü:, u:, i:ê, ü:ê, u:Ó,
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i:w, u:û, w:, û:, ie:/e:, e:ê, o:Ó, å:, a: and Îr. The dialect retained only quantitative oppositions,
but established a new one, i.e., monophthongs vs. diphthongs. The ^re{njevci vowel system
agrees with the Prekmurje vowel system. The system of long accented vowels includes: i:,
ü:, u:, w:, û:, e:ê, o:Ó, a: and º. The system of short accented vowels includes: i, ü, u, w, û, e,
å and º. Short vowels in the Slovenske Gorice dialect are the result of old- and neo-acute
vowels in non-final and final or only syllables. Vowel reduction in the Slovenske Gorice
dialect is not strong; it most often occurs next to the sonorants.

Consonantal system includes the sonorants l, m, r, n, j, õ, x, v with the variant Ó, and
obstruents p, t, k, s, {, b, d, g, z, ‘, ~, f, c, x. Only individual developments differ from the
literary system: l’ > l; -m > -n; n’ > n/õ; v is �v�, but preceding a voiceless obstruent and in a
word-final position it is /f/; the consonantal clusters ~rm- and ‘rm-; »rinezem«; dn > gn; tl, dl
> kl, gl; {~ > {.
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